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Аннотация. Статья посвящена раскрытию действия принципа интегратив-
ности в  междисциплинарном моделировании билингвального образо-
вания иностранных студентов. Актуальность данной статьи объясняется 
необходимостью изучения способов реализации принципа интегративно-
сти в  междисциплинарном моделировании билингвального образования 
иностранных студентов. Проблему интегративной модели образования 
рассматривали С. Н. Бабина (2003), Е. Ю. Микрюкова (2017), О. С. Полозова 
(2018), А. В. Рышкова (2016), Л. В. Снегирева (2016), Е. В. Фетисова (2011), 
Л. А. Шестакова (2013), В. П. Шибаев (2008). Реализация данного принципа 
в  системе билингвального образования иностранных студентов требует 
включения международных студенческих проектов, включающих различ-
ные дисциплины.
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Принцип интегративности в  междисциплинарном 
моделировании образования иностранных сту-
дентов рассматривается в данной статье в педа-

гогическом аспекте.

Актуальность исследования объясняется необхо-
димостью оптимизации программ интегративного обу-
чения, которое предусматривает процесс взаимного со-
гласования учебных дисциплин с точки зрения единого, 
непрерывного и  целостного развития профессиональ-
ной деятельности. В данной статье раскрываются лингви-
стические и педагогические особенности междисципли-
нарного моделирования билингвального образования.

Проблему интегративной модели образования рас-
сматривали С. Н. Бабина (2003), Е. Ю. Микрюкова (2017), 
О. С. Полозова (2018), А. В. Рышкова (2016), Л. В. Снеги-
рева (2016), Е. В. Фетисова (2011), Л. А. Шестакова (2013), 
В. П. Шибаев (2008).

«Pоссийские вузы на современном этапе обеспечивают 
подготовку значительного числа студентов — иностран-
цев, в том числе с помощью языка-посредника, в роли ко-
торого чаще всего выступает английский язык» [6].

В  понимании сути билингвизма в  данном исследова-
нии мы отталкивались от  типологии Е. М. Верещагина, 
который вслед за академиком Щерба выделял «на основе 
характеристики условий использования иностранного 
языка: искусственный и естественный билингвизм» [2, 48].

В рамках данного исследования изучение теоретиче-
ских положений по искусственному билингвизму позво-
ляет предложить типологию искусственного билингвиз-
ма (далее ИБ), существующую в  современной практике 
российской образовательной системы:

а)  субординативный ИБ, распространена ситуация 
владения учащимися одним языком лучше, чем 
другим  / координативный ИБ, владение разными 
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языками в равной степени свободно представлено 
в значительно меньшей степени;

б)  контактный ИБ, ситуация поддержания учащими-
ся связи с  носителями языка  / неконтактный ИБ, 
в  большинстве случаев ситуация полного отсут-
ствия такой связи у учащихся;

в)  параллельный ИБ, распространена ситуация овла-
дения языком с опорой на овладение другим язы-
ком [5, 167].

Р. К. Миньяр-Белоручев обозначил следующие осо-
бенности управления ИБ, которые необходимо учиты-
вать в  создании условий для успешного функциониро-
вания ИБ:

 ♦ «возможность создания ложных знаковых связей 
между лексическими единицами изучаемых язы-
ков;

 ♦ связь иностранного языка с родным языком, с со-
ответствующей семантической системой, кото-
рая образуется вокруг любой лексической еди-
ницы;

 ♦ доминирование языка, который подавляет второй 
и  прочие языки и  является причиной не  только 
лексической, грамматической, но  и  лингвостра-
новедческой интерференции [4, 15].

«Обучение иностранных студентов имеет ряд особен-
ностей. Являясь представителями различных культур, 
традиций и  норм поведения, им порой довольно-таки 
тяжело адаптироваться к  новым правилам образова-
тельного пространства вуза. Так, например, студенты 
арабских стран проявляют гораздо большую открытость 
в  общении и  интерес к  обучению, нежели афроамери-
канские студенты, которые склонны к медленному вос-
приятию учебной информации » [3, 144].

Возникает необходимость создания некой универ-
сальной модели образования.

Применение технологии модульного обучения, по-
зволяет преподавателю вуза:

1. «осуществлять дифференцированный подход 
в обучении и учитывать специфику вузов;

2. дает возможность использования различных 
видов деятельности (индивидуальной, в  парах, 
в группах);

3. способствует накоплению материала к зачету или 
экзамену, повышению уровня качества обученно-
сти студентов, повышению мотивации к изучению 
физики, развитию надпредметных способов учеб-
но-профессиональной деятельности» [7, 418].

Данная технология позволяет упростить восприя-
тие учебного материала, увидеть отражение дисциплин 
в учебной и профессиональной деятельности студентов.

В  педагогике, как подчеркивает С. Н. Бабина, «педа-
гогическая интеграция является образовательной мо-
делью интегративных процессов, которые происходят 
в  природе и  социуме. Программы должны создавать 
условия для интегративной познавательной деятельно-
сти учащихся, способствующих формированию у них це-
лостного мировоззрения» [1, 96].

Известно, что «каждый предмет в  зависимости 
от  предметного содержания и  релевантных способов 
организации учебной деятельности учaщихся раскрыва-
ет определенные возможности для успешного межкуль-
турного общения и взаимодействия» [11, 56].

«Использование разнообразных форм организации 
самостоятельной работы было направлено на соедине-
ние коллективных, групповых и  индивидуальных форм 
организации образовательной деятельности студентов 
международного факультета. Вся организация нашей 
работы была направлена на то, что каждый студент имел 
возможность самостоятельно выбирать форму органи-
зации своей деятельности индивидуальную или коллек-
тивную, постепенно продвигаясь от  репродуктивных 
форм к продуктивным » [10, 46].

«Технологии организации самостоятельной работы 
иностранных студентов включают в себя: мотивацию к обу-
чению; обеспечение индивидуальной учебно-познаватель-
ной деятельности мыслительного типа; саморефлексия 
субъектов процесса обучения; дидактическое управление 
познавательной деятельностью; действия преподавателя, 
как координатора образовательной деятельности и  кон-
сультанта; текущий и итоговый контроль» [3, 147].

B условиях построения билингвальной языковой 
среды для иностранных студентов «элементы электрон-
ного обучения распределены в следующем порядке:

 ♦ лекции с мультимедийным сопровождением;
 ♦ электронные учебные пособия;
 ♦ компьютерное тестирование;
 ♦ лабораторные работы на компьютере;
 ♦ учебные задания на компьютере;
 ♦ информация с сайта университета» [8, 102].

В  условиях построения искусственной билингваль-
ной языковой среды для иностранных студентов опти-
мальной образовательной моделью является интегра-
тивная программа, основанная на  реализации синтеза 
межпредметных связей.

Междисциплинарная интеграция рассматривается 
нами как «процесс взаимного согласования учебных 
дисциплин с точки зрения единого, непрерывного и це-
лостного развития профессиональной деятельности. 
С  позиций формирования компетенций междисципли-
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нарная интеграция становится логическим основанием 
саморазвития будущего специалиста» [9, 74].

Успешной интеграцией считается процесс появления 
новых систематических поэтапных признаков в  про-
цессе обучения в  новом незнакомом образовательном 
пространстве. Следовательно, в  условиях построения 
билингвальной языковой среды для иностранных сту-
дентов оптимальной образовательной моделью явля-
ется интегративная программа, основанная на реализа-
ции синтеза межпредметных связей.

На  наш взгляд, все необходимые условия организа-
ции билингвального междисциплинарного обучения 
реализуют междисциплинарные студенческие проекты, 
организуемые вокруг определенной проблемы.

Это могут быть международные студенческие проек-
ты по физике, информатике и математике, проводимые 
на иностранном языке. В любом случае в проектной де-
ятельности с  носителями языка иностранный язык вы-
ступает в  своей основной функции — средство форми-
рования и  формулирования мысли, средство общения. 
Причем общение происходит с носителями другой куль-
туры, язык которой изучается студентами.

Дело в том, что в условиях проекта овладение языком 
естественным образом происходит на социокультурном 
фоне. Учащиеся, решая проблему, знакомятся с  нацио-
нальными и культурными особенностями стран-партне-
ров, узнают массу интересных вещей друг о друге, о ко-
торых порой и не догадывались.

В  настоящее время проектная деятельность стала 
наиболее популярно моделью организации интегратив-
ного обучения. При этом под методом проектов пони-
мают совокупность приемов, операций, направленных 
на  решение определенной исследовательской пробле-

мы, это способ достижения дидактической цели через 
детальную разработку проблемы (технологию), кото-
рая должна завершиться вполне реальным, осязаемым 
практическим результатом.

Основные требования к использованию метода про-
ектов в интегративной модели билингвального образо-
вания следует сформулировать следующим образом:

 ♦ Наличие значимой в  исследовательском плане 
проблемы, задачи, требующей интегрирован-
ного знания, исследовательского поиска для ее 
решения.

 ♦ Практическая, теоретическая значимость пред-
полагаемых результатов.

 ♦ Самостоятельная индивидуальная деятельность 
студентов.

 ♦ Четкое структурирование содержательной ча-
сти проекта (с указанием поэтапных результатов 
и распределением ролей).

 ♦ Использование различных междисциплинарных 
исследовательских методов: определение про-
блемы, вытекающих из  нее задач исследования, 
выдвижение гипотезы их решения, обсуждение 
методов исследования, оформление конечных 
результатов, анализ полученных данных, подве-
дение итогов, корректировка, выводы. Это может 
быть использование в  ходе совместного иссле-
дования метода «мозговой атаки», «круглого сто-
ла», творческих отчетов, защиты проекта, пр.

Таким образом, проектная деятельность предполага-
ет опору на приобщение студентов к исследовательской 
деятельности, на  интерактивные средства, позволяю-
щие реально интегрировать разные учебные предметы. 
Использование метода проектов позволяет реализовать 
принцип интегративности в междисциплинарном моде-
лировании билингвального образования иностранных 
студентов.
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